
))�أدرك���ت �أنن���ي كن���ت �أنتظ���ر �أي�ضا هذه 
ال�سن���ة، ت�شبث���ت  اللحظ���ة، من���ذ قراب���ة 
بقمي�ص���ه بكلت���ا ي���دي ورددت ل���ه القبلة، 
بعاطفة كنت �أحملها في �أعماقي منذ زمن 
طوي���ل، هاجع���ة �أو م���داراة، عاطفة كنت 
�أحتفظ بها لبي���درو دي بالديبيا وت�صبو 
�إلى �أن تعا����ش قب���ل �أن ينق�ضي �شبابي(( 
����ص286 �أني�س حبيبة روح���ي، الرواية 

المدى. من�شورات  �إللندي-  –�إيزابيل 
يمتل���ك �أبط���ال الرواي���ة في �أدب �أمري���كا 
اللاتينية عاطفة جيا�ش���ة تطيح بقلوبهم 
وعقولهم معاً في لحظة فا�صلة من زمنهم 
غ�ي�ر الإن�س���اني وغ�ي�ر الطبيع���ي ال���ذي 
�سيتح���ول )مع تط���ور �أح���داث الرواية( 
�إلى زم���ن عاطف���ي تنع���دم في���ه الفوا�صل 
الت���ي ت�ش�ي�ر �إلى طبيعة الوق���ت، وهناك 
المن���اخ �أي�ض���ا، فه���و لا يقل ع���ن لااحداث 
و�أبطالها احتداماً، حدث هذا ويحدث في 
العديد مما قر�أن���اه من ق�ص�ص وروايات 
ت�سلمنا من خلاله���ا ذلك الدفق الأخاذ من 
الأحا�سي�س والعواطف، ويتوقف الزمن 
في ح���الات م���ن هذا الن���وع عن���د عبارة: 
)قب���ل �أن. ينق�ض���ي �شباب���ي(. فف���ي هذه 
العب���ارة نلم����س ا�صطراع تي���ار الم�شاعر 
الت���ي لا تعرف ال�ت�ردد في احتواء الحب 
والهي���ام بالرج���ل ال���ذي يمتل���ك �سط���وة 
الح�ض���ور القوي عل���ى الم���ر�أة العا�شقة، 

ون���درك �أن معظ���م �شخ�صي���ات �إيزابي���ل 
�إلليندي تعي����ش حالة من الحب الجيا�ش 
والف���رح بذل���ك الح���ب ال���ذي ي�أت���ي بع���د 

معاناة ون�ضال طويل.
�إيزابيل �إللندي تتبو�أ مكانة مرموقة بين 
الكاتبات والروائيات في العالم بدءاً من 
ت���وني موري�س���ون ونادي���ن غ���ورد يمير 
وهيرتا مولر، فقد قدمتا روايتها ال�شهيرة 
كروائي���ة  الق���راء  �إلى  الأرواح-  –بي���ت 
تمتل���ك �صوته���ا الخا�ص والمتف���رد، و�إذا 
كانت بيت الأرواح قد نهجت فيها الكاتبة 
طريقة الواقعية ال�سحرية حيث كل �شيء 
متوقع حدوث���ه وان ما يجري هو حقيقة 
�أو مح����ض خيال، لقد تج���اوزت �إيزابيل 
في روايته���ا التي نح���ن ب�ص���دد قراءتها 
)�أني����س حبيبة روح���ي( �صيغة الواقعية 
ال�سحرية �إلى ن���وع من تجريبية ي�سيطر 
عليه���ا الواقع ممتزجاً بمخيل���ة مده�شة، 
ولع���ل دوافع هذا التج���اوز والتغيير هو 
�إدراكها �أن ثم���ة ا�ستهلاكاً مبالغاً فيه لهذا 
لااتجاه –الواقعية ال�سحرية- الذي راح 
بريق���ه يخب���و �شيئاً ف�شيئ���اً ��شأنه في ذلك 
�ش����أن �أي موجة �أو تي���ار لا مفر من تقادم 
الزم���ن عليه، وقد �أ�صبح م���ن ال�ضروري 
البحث عن و�سائل وطرائق تعبير قادرة 
على رفد عالمها الأثير، الذي تلم�سنا جانباً 
م���ن تعلقها النف�س���ي والروحي به، نعني 

ع���الم الرواي���ة وع���الم النا����س المحيطين 
به���ا وعملي���ة التداخ���ل الح���ر ب�ي�ن ه���ذه 
الع���والم الغني���ة بالك�شوف���ات وملام�سة 
الف���ن الحقيقي: ))لدي �إح�سا�س ب�أنني لا 
�إخ�ت�رع �شيئاً، �إنني ب�ص���ورة ما �أكت�شف 
الأ�شي���اء الموجودة في بعد �آخر وان هذه 
الأ�شي���اء موج���ودة �أ�ص�ل�ا و�أن عملي هو 
�أن �أع�ث�ر عليه���ا و�آتي به���ا �إلى ال�صفحة، 
لكنن���ي لا �أخترعه���ا(( م���ن كت���اب ن�س���اء 
في الأدب ����ص83، به���ذه النظ���رة وه���ذا 
التمازج بين الذات والمو�ضوع بين المبدع 
الرواي���ة،  ع���الم  �إلى  ونظرت���ه الخا�ص���ة 
تعمل �إلليندي على ت�أليف روايتها وبقية 

�أعمالها الإبداعية.
ويب���دو للقارئ الممت���از �أن: �أني�س حبيبة 
روحي، ت�سع���ى �إلى تبني �أه���داف خفية 
�أو غاي���ات غير مبا�ش���رة بع�ضها �سيا�سي 
واجتماع���ي و�آخ���ر فن���ي بنائ���ي يخ����ص 
وذاتي���ة  فردي���ة  �سم���ات  وه���ي  حرفته���ا 
معروف���ة ع���ن الم�ؤل���ف التي �أول���ت جانباً 
من الحياة في �أمري���كا اللاتينية اهتماماً 
خا�ص���اً ينب���ع من عم���ق تجربته���ا الغنية 
.وتكاد الرواية ت�يرش من بعيد �إلى حقيقة 
بن���اء �أحد �أهم المدن في �أمريكا اللاتينية، 
وه���ي مدينة �سنتياغو عا�صمة جمهورية 
ت�شيل���ي لك���ي يعم���روا وي�شي���دوا مدينة 
تخ�صهم وعن الكيفي���ة التي ت�صاعد فيها 

البناء وتحقيق اله���دف للمكت�شفين، وقد 
�أخذت المدينة ا�سمها )�سنتياغو( من ا�سم 
�أحد القدي�س�ي�ن الإ�سبان، وترتكز الب�ؤرة 
واح���دة  ثيم���ة  عل���ى  للرواي���ة  المركزي���ة 
تت�شظ���ى �إلى �أج���زاء �صغ�ي�رة، والب�ؤرة 
تلك لي�س���ت عملية بناء مدين���ة �سنتياغو 
وحدها، بل ت�صوي���ر مراحل لاا�ستيطان 
والبح���ث ع���ن موق���ع ملائ���م للموج���ات 
الب�شري���ة القادمة من �إ�سبانيا لت�ستقر في 
الت�شيل���ي، حيث ت�صاع���دت وتيرة البناء 
في مراحل���ه الأخ�ي�رة لاكتم���ال الرواية، 
لكن تلك الموج���ات الب�شرية ا�ضطرت �إلى 
تق���ديم المزي���د م���ن ال�ضحاي���ا والخ�سائر 
في الأرواح والأم���وال حت���ى تمكنوا من 
تحقيق ذل���ك الهدف، كذلك تطمح الرواية 
نه���ج  �إلى  تبنيه���ا  �إلى تو�ضي���ح طريق���ة 
تجريب���ي يت�س���م بمعرفة مف���ردات العمل 
الروائ���ي م���ن خلال تجريبه���ا العديد من 
الأ�سالي���ب والو�سائل الفني���ة والجمالية 
المكت�شف���ة م���ن قب���ل الم�ؤلفة بالق���در الذي 
ت�شتب���ك في���ه لااح���داث وتتقاط���ع حدود 
الحكاي���ة الواحدة وتع���اد �صياغة جميع 
المف���ردات م���رة �أخرى، يعل���ن ال�سارد عن 
نف�س���ه في �أك�ث�ر من موق���ف وحاله مثلما 
يف�ص���ح ع���ن مزاي���ا طريقت���ه عل���ى ل�سان 
�أ�ستب���ق  �ألا  ال�س���اردة العج���وز ))يج���ب 
الأم���ور لأنني �إذا ما رويت وقائع حياتي 
دون �صرام���ة وان�سج���ام ف�س���وف �أ�ضيع 
في الطريق، لاب���د لرواية الأخبار من �أن 
تت���والى بالت�سل�سل الطبيع���ي للأحداث، 
حت���ى لو كان���ت الذاك���رة ركام����أً مختلطاً 
ب�ل�ا منطق، �إنن���ي �أكتب لي�ل�اً جال�سة �إلى 
من�ضدة عمل رود ريغو ومتدثرة بعباءه 
التي م���ن فرو لاالبك���ة(( الرواية �ص9.. 
ترى من يروي لنا هذه الفقرة من ال�سرد 
�أم  الرواي���ة  بطل���ة  غايت���ه،  في  الم�ضم���ر 
الم�ؤلفة؟ �سوف نكت�شف �أن البطلة العجوز 
وهي �ساردة الرواية، تروي لفتاة ا�سمها 
�إيزابي���ل و�سوف ن���درك الق�صدية الفنية 
والجمالية من ذلك التداخل الأريحي بين 
البطلة وبين الم�ؤلف���ة وتبادل الأدوار في 
م���ا بينهم���ا، ولنا �أن نت�س���اءل كيف يمكن 
لبطل���ة الرواي���ة �أن تعل���ن ع���ن معرفته���ا 
ببع����ض حرفي���ات الكتاب���ة الروائية مالم 
تكن ه���ي كاتبة �أ�ص�ل�ا، وفي فقرة �أخرى 
م���ن ال�صفحة ذاته���ا تق���ول: ))فلنبد�أ من 
ذكريات���ي الأولى( �إذن، كل ه���ذا ال�س���رد 
وتلك ال�صفحات وهي لم تبد�أ من ذكرياتها 
الأولى بع���د، ب���ل دخل���ت في �سردها على 
�شع���اب الحكاي���ة، ث���م �سبق���ت لااح���داث 
لتتج���اوز الت�سل�س���ل الطبيع���ي لمجريات 
الرواي���ة، وح�ي�ن تع���ود �إلى ال�صفح���ات 
الأولى من الرواية �س���وف تعطينا خبراً 
ع���ن موتها الق���ادم، انه نوع م���ن ر�ؤيا �أو 
حد�س وربما هي نبوءة مبكرة با�ستباق 
لااحداث: ))قلبي النزق هو الذي ينبئني 
باقاترب النهاية، كنت اعرف على الدوام، 

�أنني ��سأم���وت هرمة ب�س�ل�ام في فرا�شي 
مثل كل ن�ساء �أ�سرتي ،ولهذا لم �أتردد في 
مواجهة �أخطار كث�ي�رة(( الرواية �ص6، 
�إلى لااتجاه���ات  ه���ذه ال�صيغ���ة تنتم���ي 
التجريبية المعروفة في الكتابة الروائية 
حي���ث تت�ض���ح فيه���ا مق���درة ال�س���رد على 
التن���وع بل ونجد الخ�ب�رة العميقة ت�شي 
ب�سيط���رة ال�س���اردة عل���ى �س�ي�ر لااحداث 
الج�سام الت���ي مرت بالفاتح�ي�ن الإ�سبان 
لاا�ستك�شاف���ات  �أي���ام  الت�شيل���ي  لأر����ض 
تل���ك  الو�سط���ى،  الق���رون  في  المبك���رة 
لاا�ستك�شاف���ات التي غيرت خاطرة العالم 
الق���ديم، ويب���دو �أن لااح���داث الخارجية 
ونعن���ي به���ا التاريخية ق���د ح�صلت فعلًا 
عل���ى ار����ض الواق���ع لأنه���ا ت�ستن���د �إلى 
تواري���خ ثابتة ومح���ددة مثلم���ا جاء في 
دي  ))�سنتياغ���و  الرواي���ة:  �ص181م���ن 
ا�ستزيما دورا الجديدة 1543-1541(( 
تل���ك �سن���وات بن���اء المدين���ة )�سنتياغو( 

العا�صمة الت�شيلية الحالية.
لق���د جعل���ت الم�ؤلفة ه���ذه الوقائ���ع ت�ؤطر 
لااح���داث ال�صغيرة خلال عملي���ة ال�سرد 
الت���ي  والجزئي���ات  التفا�صي���ل  وتط���ور 
الرواي���ة..  لحم���ة  الأخ�ي�ر  في  ت�ش���كل 
لااح���داث والمجريات ال�صغ�ي�رة غالباً ما 
يوليه���ا الم�ؤل���ف عنايته الخا�ص���ة ليحقق 
تمكن���ت  ل���ذا  اليوم���ي،  الواق���ع  طغي���ان 
الم�ؤلف���ة، الت���ي ه���ي �أي�ض���ا تع���ي دورها 
ك�س���اردة، تمكن���ت م���ن الف���وز بر�سالتين 
اثنت�ي�ن، الأولى كانت تق���ول: �إن الأجداد 
الأوائ���ل ه���م بن���اة الم���دن الك�ب�رى مث���ل 
�سنتياغ���و ولي����س الأجي���ال الجديدة من 
الع�سكري�ي�ن الذين ا�ستول���وا على مقاليد 
وبالترهي���ب،  ال�س�ل�اح  بق���وة  الحك���م 
وتجري معظم �أحداث الرواية )ال�صغيرة 
منه���ا والكبيرة( باتجاه���ات مختلفة، �أما 
المهم���ة الثاني���ة �أو الر�سال���ة الثانية التي 
�أرادت تبليغه���ا �إلى المتلق���ي فهي الإعلان 
الروائ���ي  الن����ص  ع���ن طريق���ة معالج���ة 
والكيفية التي انته���ت عندها، ورغم �أنها 
تب���دو لن���ا متي�سرة ومعروف���ة في العديد 
من جوانبها –طريق���ة معالجة الرواية- 
�إلا �أنه���ا تك�شف عن ج���دارة الم�ؤلفة، التي 
تقول في حدي���ث لها ترجم���ه د.علي عبد 
في  ن�س���اء  كت���اب:  في  �صال���ح،  الأم�ي�ر 
الأدب، ))..�أم�ضي ع�شر �ساعات �أو اثنتي 
ع�ش���رة �ساعة يومياً وحدي في حجرة ما 
لأكتب(( ����ص79، �إن طريقتها في الكتابة 
لي�س���ت الوحيدة بين كت���اب العالم، لكنها 
الطريق���ة الت���ي يمك���ن اعتباره���ا ممكنة 

لاا�ستفادة منها.
�أعتق���د �أني �أ�سميت طريقة �سرد لااحداث 
في الرواي���ة بالتجريبي���ة ومعالجتها في 
الكتاب���ة بالميتا�س���رد وحتى ل���و منحناها 
�صف���ة ثالثة، فلا عج���ب �إذ الرواية تت�سع 
ر�ؤياها بحيث ت�شمل الكثير من المدار�س 

الأدبية ولااتجاهات.

�أني�س.. حبيبة روحي لايزابيل الليندي
عوالم غنية بالك�شوفات وملام�سة الفن الحقيقي

كتب عن السيرة
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تلويحة المدى
 �شاكر لعيبي

لا يتوهّ���م �أحد �أن ظاهرة وجود �شع���راء �صعاليك تقت�صر على العراق 
الحدي���ث وح���ده. ترتب���ط الظاه���رة بال�سل���وك ولي����س بالن�صو����ص، 
وتجده���ا في كل مكان من العالم العربيّ، �إذ التقينا مرةً في الخرطوم 
ب�شاع���ر �صعل���وك يمك���ن ت�صنيفه عل���ى الدرج���ة الثامن���ة في مقيا�س 
ريخ�ت�ر، حت���ى �أن الراحل ج���ان دمو �سيق���ف جواره في غاي���ة الأدب 

والرفعة.
ف���ون في فئة ال�صعلك���ة، لأنهم يخرجون  في كل بل���د ثم���ة �شعراء يُ�صنَّ
ع���ن �سويّة العُرْف في المقام الأول، وهم ي�ضعون �أنف�سهم في الهام�ش 
الثق���افي المرف���وع �إلى م�ست���وى الأ�صل. في الع���راق ي���ودّ ال�صعاليك 
تق���ديم الأمثلة عن غياب المعنى، بل – وهن���ا �أ�صعب ما يمكن قبوله- 
يتقدّم���ون ب�صفتهم ال�صورة الوحيدة اللائقة بال�شاعر، والل�صيقة به. 
كتب �أديب �شاب عراقي في ال�صحافة المحلية يوم 16 �آب 2012، بثقة 
كاملة: "ال�شاعر نزِق بطبيعة الحال وكما هو متعارف عليه، ويتعامل 
م���ع الأحداث �ضم���ن منظوره ال�شخ�ص���يّ، لا من خ�ل�ال ر�ؤية وا�سعة 
ت�شم���ل جميع الجوانب، وما يحي���ط بها من تداعيات"، وهو لم يكتب 
عبارت���ه �إذا لم يكن هن���اك قبول وا�سع ل�صورة ال�شاع���ر الناق�صة هذه 
في الثقاف���ة العراقي���ة. لا حاجة للتذكير ب�أن ه���ذا الت�صوّر عن ال�شاعر 
عرب���يّ، عراقيّ بامتياز، وهو مت�أخر زمنياً. عن���د العرب القدامى كان 
ال�شع���ر رديفاً للحكمة. قب���ل الإ�سلام مُنحت ال�صعلك���ة معنى مختلفاً، 
مغاي���راً جذرياً لا�ستخدامه���ا الحالي. ففي ل�سان الع���رب: "ال�صعلوك 
هو الفقير الذي لا مال له، ولا اعتماد، وقد ت�صعلك الرجل �أي افتقر". 
ولق���د تمرّد )ال�صعاليك الجاهليون( عل���ى الأعرف لأمر مختلف تماماً 
د )�شعرائن���ا الطليعي�ي�ن(: ع���دم �إلحاقه���م ب�أن�س���اب القبيل���ة  ع���ن تم���رُّ
لة، وت�أبط �شراً، وال�شنفري(،  ليك ب���ن ال�سُّ ب�سب���ب �أمهاتهم الإماء )ال�سُّ
�أو خلعه���م خلع���اً ع���ن قبائله���م ب�سب���ب جرائ���م ارتكبوه���ا )مث���ل �أبي 
الطمحان القين���ي( �أو احاترفهم الفرو�سية الت���ي تقا�سموا عبرها مع 
الفق���راء ما كان���وا ي�سلبونه )عروة بن العب�سي مث���الًا(. وفي �شعرهم 
�أرف���ع المع���اني و�أعمقها كما ه���و الحال في معلقة طرف���ة بن العبد. في 
الع�ص���ور العبا�سية كان ال�شط���ط في ال�سلوك ي�صنف تقريبا في خانة 
الخمريات، �أو في �إ�شراقات الجنون التي تلام�س الحكمة �أي�ضاً حتى 
�أنن���ا نجد م�صنفات عدة عن "حكماء المجان�ي�ن". في العالم �أجمع منذ 
هوميرو�س وفرجيل، ثم المتنبي و�شك�سبير وغوته وهولدرن و�أليوت 
)ب���ل جُلّ ال�شع���ر الإنكليزي( و�سان جون بير�س وب���در �شاكر ال�سياب 
و�إي���ف بونف���وا... ال���خ اقترن ال�شع���ر بوع���ي معاكِ�س تمام���اً للنزَق. 
"�شعر وحكمة �صنوان" يقول هاديغير. وبين ال�شعر والفل�سفة قِران 
داخليّ معقد معروف، بينما لم يكن رامبو ولا بودلير ولا من هو على 
طريقهم���ا م���ن ال�صعالي���ك �إلا �إذا منحنا التعبير �أفق���اً مجازياً عري�ضاً. 
لا وج���ود له���ذه المفردة في اللغ���ات الأوروبي���ة باللوُيْن���ات والتاريخ 

العربيين.
�إن غي���اب المعن���ى في ن�صو����ص ال�صعاليك العرب المعا�صري���ن يُراد له 
�أن يم�ش���ي بالتوازي مع النزَق الم�شين، ب���ل رديفاً "للم�شين" المطروح 
ب�صفت���ه ردّ الفع���ل الوحيد المناه����ض للعقل ال�س���ويّ ال�سليم المهيمن. 
وفي الحقيق���ة ثمة في هذا الت�صور �ش���يء يُناهِ�ض الم�ؤ�س�سة الثقافية 
التقليدي���ة الم�ستتبّة ولي�س )العقل ال�سويّ( ب�شكلٍ مطلق، �إذا كان لهذا 

التعبير من دلالة.
ال���كلام  تراق���ب  الت���ي  والأن�س���اق  كالأنظم���ة  معين���ة،  �ش���روط  في 
وا�ستخدام���ات اللغ���ة والج�س���د وتعاق���ب عل���ى الخروج ع���ن طريقة 
لاا�ستخ���دام المقرّرة، كالديكتاتوريات في المدن والقبائل في الأرياف، 
ي�يرص اللج���وء �إلى قن���اع )المت�صعلك( و)ال�صوفّي( نوع���اً من الحيلة 
الثمينة للبقاء والتنف�س والتعبير و�إرادة الوجود، ولي�س بال�ضرورة 
انهم���اكاً داخلياً را�سخ���اً بالت�ص���وف وال�صعلكة. لا نظن ب����أن متمرداً 
حقيقي���اً يمكن �أن  يمدح الطغاة، و�أن مت�صوفاً م�ؤمناً بوحدة الوجود 
يق���در �أن  ي�أكل �أح�شاء الخروف وعينيه في مطعم �شعبي. لم يكن عبد 
الأم�ي�ر الح�يرصي �شتاماً البتة، وكان جان دم���و محبّاً لأ�صدقائه وبه 
الكثير من ال�ضعف الداخليّ. كانت به �إن�سانية ثرية دون �أقنعة بع�ض 
�صعالي���ك ال�شعر العراقي والعربي الذين يناثرون اللهب. وهنا علاقة 
م لها بع�ض ال�شعراء ال�صعاليك الجدد  �أخرى بين ال�شعر والخمرة يقدِّ

في العالم العربي مثالًا فريداً عرفناه جميعاً، ولا نُح�سد عليه.

ال�شعراء ال�صعاليك الجدد

�أحمد خلف

�صدرت  التي  ال�يرسة  كتب  �أف�ضل  من  العديد 
موقف  م��ن  موا�ضيعها  بلغت  الما�ضي  ال��ع��ام 
المثال،  �سبيل  على  هولي�س،  ماثيو  �شخ�صي. 
رَ نف�سه على ال�سنوات الأربع الأخيرة من  ق�صَ

حياة ال�شاعر ادوارد توما�س. 
�إلى  ت�����ؤدي  ال��ط��رق  ك��ل  " الآن  ك��ت��اب  ي��ت��اب��ع 
وهو  توما�س   ) للن�شر  ف��اب��ر  دار   (  " فرن�سا 
�آرّا�س،  �صوب  راحلا  الخ�شبية  حقيبته  يحزم 
حاملا معه موهبته ال�شعرية المج�سّدة في وقت 
مت�أخر، بعد �أن ق�ضى العقد ال�سابق من ال�سنين 
كاتب نثر م�أجوراً. الإنجاز الكبير الذي حققه 
الغريب لحياة  ال�شكل  ا�ستخدامه  هولي�س هو 
حالة  لا�ستك�شاف  كطريقة  ال�شعرية  توما�س 
العظمى،  الح���رب  ع�شية  ال�ربي��ط��اني  ال�شعر 
الجورجي  الغنائي  ال�شعر  بين  ت��وازن  التي 
والحداثة المت�صلبة. �إنه يُظهِر ب�شكل احتفالي 
كيف �أن ال�يرسة، بعيدا عن كونها من الجن�س 
�أداة  تكون  �أن  المحت�ضر، يمكن  �أو  الف�ضفا�ض 

حادة للنقد الأدبي.
 " �أغنية الحياة  " �أورفيو�س:  �آن رو�س  كتاب 
) دار جوناثان كيب (، يتابع، في هذه الأثناء، 
ثقافية  طبقة  كل  ع�ْر بْ  الأ�سطوري  مو�ضوعه 
ال�شعر،  الأ���س��ط��ورة،  ال��ف��ن،   : تخيّلها  ممكن 
قبل  ال�ساد�س  القرن  من  والمو�سيقى،  ال�سينما 
واحدة  ال��ي��وم  ه��ي  رو���س  الآن.  حتى  الم��ي�الد 
فهي  للاهتمام،  �إث��ارة  ال�يرسة  كتّاب  �أك�ثر  من 
الذي  ل�صالح  والوا�ضح  ال�سهل  ترف�ض  دائما 

ي�صعب الإم�ساك به والغريب بلا ريب. اقر�أوا 
لوثباته  الم��ع��رفي،  لخزينه   " �أورف��ي��و���س   "
للنثر  �شيء،  كل  وقبل  المخيلة،  في  وقفزاته 

الغنائي لرو�س.
مورهيد  كارولين  كتاب  هو  ت�أثاير  منه  �أقل  لا 
نقّبت   .) ت�شاتو  دار   (  " ال�شتاء  في  قطار   "
للك�شف  ال��ف��رن�����س��ي  الأر���ش��ي��ف  في  م��وره��ي��د 
في  �أع�ضاء  كلهن  ك��نّ  ام���ر�أة،   231 ق�صة  ع��ن 
المقاومة، زجّ بهن في مع�سكر او�شفيتز في عام 
وقعن  الأخ��رى،  بعد  الواحدة  �أهلكن   .1943
النازية.  والوح�شية  الج��وع  ال�ب�رد،  فري�سة 
قيد الحياة.  فقط خرجن وهنّ على  منهن   49
بنثر موزون،  المروّعة  ق�صتها  تروي مورهيد 
يثير في القارئ �شعورا متناميا بالت�سا�ؤل �إن 

كان مثل تلك البطولة ممكنة.

بروايته  رائعة  مهمة  �أدى  �آخ��ر،  �يرسة  كتاب 
 " ه��و  لااح��ت��م��ال،  ب��ع��ي��دة  �أو  ق�صة مج��ه��ول��ة 
لماري   ) بر�س  ه��ارب��ر  دار   ( " الح��ري��ة  منفيو 
�أقل من  ب�أن لا  الم�ؤلفة فيه  جا�سانوف. تذكّرنا 
ولائهم  على  البقاء  قرروا  �أمريكي  �ألف  �ستين 
ال��ث��ورة. ح�ني غادر  �أث��ن��اء  ال�ربي��ط��اني  للتاج 
لدى  المعاطف الحمر، لم يكن  النهاية ذوو  في 
�أمتعتهم  حزم  �سوى  خيارا  ال�شجعان  ه���ؤلاء 
�أي�ضا. هذا الكتاب هو �أف�ضل نوع من الدرا�سة 
المنقّحة، التي تمنحنا طريقة جديدة بالتفكير 
ع��رف��ن��اه في  �أن��ن��ا  نعتقد  كنا  م��و���ض��وع  ح��ول 

الما�ضي.
�سُلّطت  لااحتمال،  بعيد  �آخر  �يرسي  مو�ضوع 
الم��ا���ض��ي، ك��ان عن  ال��ع��ام  عليه الأ����ض���واء في 
�سيمون فيليب�س نورتن، الريا�ضي الأعجوبة 
في  الأكاديمية  مهنته  ممار�سة  عن  ك��فّ  ال��ذي 
ذلك،  م��ن  ب��دلا  نف�سه،  وك��رّ���س  ال��ث�الث�ني  �سن 
الريفي.  لااوتوبو�س  مواعيد  جدول  لدرا�سة 
نحو  على  ق�صته  م��ا���س�ترز  �ألك�سندر  ي���روي 
جيّا�ش في " العبقري الذي في قبوي " ) دار 
�أن  �إلى واقع  العنوان  (. ي�يرش  ا�ستيت  فورث 
نورتن كان يختبئ، ابتغاء متابعة �أبحاثه، في 
الطابق تحت الأر�ضي في م�سكن ما�ترسز في 
كباير  نجاحا  نال  قد   ما�ترسز  كان  كامبردج. 
في كتابه الأول " �ستيوارت : حياة في الما�ضي 
ظاهرة  بعيد  حد  �إلى  واجه  �أنه  يعني  هذا   ،"
في  ارتقى،  لكنه   ،‘‘ ال�صعب  الثاني  ’’ العمل 
التحدي وبت�ألق، منتجا  �إلى م�ستوى  الواقع، 
كتاباً هو لي�س فقط و�صفا رقيقا ممتعا لرجل 
غ��ري��ب الأط������وار ع��ل��ى ن��ح��و م��ذه��ل، ب��ل هو 
حول  �شيئا  ال��ق��ارئ  يعلّم  ذل��ك  �إلى  بالإ�ضافة 

الريا�ضيات ال�صعبة.

اللحد  �إلى  الم��ه��د  م��ن  ���س�يرة  �أن  �إث��ب��ات  لم��ج��رد 
الكلا�سيكية مازال لها مكان في الم�شهد الم�شتت 
لقراءاتنا، يظهر كتاب كلير تومالين " ت�شارلز 
المده�شة  الحياة  عن   ) بنغوين  دار   ( " ديكنز 
نجاح  من  تومالين  �أ�صابته  ما  الكاتب.  لهذا 
– هو في  الرجال  – عن  ال�سابقة  ها  �َريس في 
الإدراك العاطفي الدقيق، الذي تعيده هنا في 
هنا،  لديكنز.  المتناق�ضة  الحياة  عن  روايتها 
هو رجل كتب على نحو مت�صل عن متع ودفء 
العمر،  العائلية، مع ذلك، في منت�صف  الحياة 
نف�سه.  ه��و  �أ���س��رت��ه  تحطيم  في  جهدا  ي���أل  لم 
جيدا  كتابا  تومالين  كتبت  عاما،  ع�شرين  قبل 
على نحو ا�ستثنائي عن نيللي تيرنان، الممثلة 
ال�شابة التي من �أجلها تخلى ديكنز عن زوجته 
حتى  الم���ؤلم،  من  بحيث  ج��دا،  مهينة  بطريقة 
الآن، القراءة عنهم. هذه المرة، بتناولها لوحة 
كم  ت�ستك�شف  �أن  تومالين  ا�ستطاعت  �أو�سع، 
كان لق�سوة ديكنز، وتقلّبه في منت�صف العمر، 

من جذور في الفو�ضى المرعبة لطفولته.
الرفائيلية  " م��اق��ب��ل  م��اك��ارث��ي  ف��ي��ون��ا  ك��ت��اب 
والمخيلة  ج��ون��ز  ب����ورن-  �إدوارد  الأخ��ي��رة: 
�آخر  ( هو مثال دقيق  فابر  دار   ( " الفكتورية 
ب�أ�سلوب  بمجملها  كُ��ت��ب��ت  ح��ي��اة  ���س�يرة  ع��ن 
ثقافتها  كل  ماكارثي  ت�ضع  فيها،  كلا�سيكي. 
�يرسة  لتواكب  العميق  وتعاطفها  وبلاغتها 
ال��ف��ن��ان ال����ذي م��ثّ��ل في ع��م��ل��ه ع���الم الأح��ل�ام 
الغريب في الر�سم في نهاية القرن 19. �يرسة 
�أقل �ض�آلة من ر�سومهم  الفنانين �صارت  حياة 
جعلت  فابر  دار  لكن  الأخ�ي�رة.  ال�سنوات  في 
حياة  �َريس  هي  والنتيجة  ف��خ��ورة،  ماكارثي 

�أكثر براعة �ستقر�أها الآن.
عن �صحيفة الغارديان

ق�صة الحياة التقليدية، كان لها �شيء من تحوّلاتها
ترجمة: عبا�س المفرجي

الم������ه������د، ال����ل����ح����د وم��������ا ب��ي��ن��ه��م��ا ه������������ي������������ن������������دل

اللفظ  ح�سب  ي�سمى  )ك��م��ا  ه��ان��دل  ف��ري��دري��ك  ج���ورج   
الإنكليزي( من بين �أعظم المو�سيقيين الأوروبيين على مر 
الع�صور، �ألماني ولد في مدينة هاله في ولاية �ساخ�سن- 
�آنهالت في 1685، نف�س �سنة ولادة يوهان �سيبا�ستيان 
على  ح�صل  حيث  �إنكلاتر  في  حياته  معظم  عا�ش  ب��اخ. 
�شهرة كبيرة فيها كم�ؤلف للأوبرا )على الطراز الإيطالي( 
ولاحقاً  كم�ؤلف للأوراتوريو )النظير الديني للأوبرا(، 
للت�أليف  هيندل  انتقل  وقد  الإنكليزية.  باللغة  �ألفه  الذي 
باللغة الإنكليزية مت�أخراً، في حوالي منت�صف ثلاثينات 
الأوب��را  كتابة  عن  توقف  �أن  بعد  ع�شر،  الثامن  القرن 
موجهاً اهتمامه لت�أليف لااوراتوريو ذي الطابع الديني، 
خا�صة بعد نجاح اوراتوريو الم�سيح. وهذه لاانتقالة في 
لغة الأعمال كانت انتقالة طبقية في الوقت نف�سه، �إذ �أدار 
الو�سطى  الطبقة  يخاطب  و�أخ��ذ  للأر�ستقراطيين  ظهره 

البرجوازية وال�صناعيين بل�سانهم.
�إلى  انتقل  ثم  هاله،  في  المو�سيقي  تعليمه  على  ح�صل 
يوهان  على  ت��ع��رف  حيث  ال�شمالية  ه��ام��ب��ورغ  مدينة 

ف�أ�صبحا  ودبلوما�سي،  ومنظّر  مو�سيقي  وهو  مات�سون 
عر�ض  �أثناء  تخا�صما  ال�صديقين  �أن  ويذكر  �أ�صدقاء. 
�أوبرا مات�سون كليوباترا �سنة 1704، وتبارزا بال�سيف. 
وكاد مات�سون �أن يقتل هيندل لولا ارتد�اؤه ملاب�س فيها 
وقد  مات�سون.  �سيف  طعنة  من  �أنقذه  كبير  معدني  زر 
مجاريها.  �إلى  المياه  وع��ادت  لاحقاً  ال�صديقان  ت�صالح 
الكبير  لااورغ�����ن  ع����ازف  زارا  ق���د  ال�����ص��دي��ق��ان  وك����ان 
بوك�ستهودة للتعلم على يده �سنة 1705، مثلما زاره باخ 
�سار على  �أن  بعد  �شهر واحد  بفارق  لكن  الغر�ض  لنف�س 
بوك�ستهودة  ال�شيخ  عر�ض  وقد  كيلومتر.   200 قدميه 
كني�سة  في  اورغ��ن  كعازف  وظيفته  الثلاثة  من  كل  على 
ابنته  ال��زواج من  كان  �شرطه  لكن  لوبيك،  ماريا بمدينة 
�صرف  �إلى  الثلاثة  المو�سيقيين  دع��ا  ما  وه��و  العان�س، 

النظر عن القبول بهذه المن�صب! 
الإيطالية  المو�سيقى  لدرا�سة  �إيطاليا  �إلى  هيندل  انتقل 
والت�أليف حيث �أم�ضى بع�ض الوقت، �ألف هناك عدداً من 
�أعماله الم�شهورة وبينها اوبرات وكانتاتات واورتوريات 
باللغة الإيطالية، وقد �صقل لنف�سه هناك �أ�سلوباً مو�سيقياً 
بت�أثير المو�سيقى الإيطالية حمله معه �إلى �إنكلاتر لاحقاً 

وا�ستفاد من خزين ما تعلمه في �إيطاليا كثاير.

موسيقى السبت

ثائر �صالح


